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— Hazai és külföldi könyvtári búvárlatok. A Nemzeti Mú­
zeum megbizásából a nyári szünidőben a múzeumi könyvtár kö­
vetkező tisztviselői tettek könyvtári buvárlatokat. M a j l á t h 
B é l a könyvtárőr a bécsi történeti kiállítást tette tanulmány 
tárgyává, melyen a Nemzeti Múzeum könyvtára 13 ritka nyom­
tatványnyal, metszettel és egyleveles nyomtatványnyal, Simor 
János esztergomi bibornok-érsek 3, herczeg Eszterházy Miklós 
50, gróf Pálffy Daun Lipót 10, Keglevich Angelica grófnő 1, 
Ráth György 1, és Sopron városa levéltára 1 darabbal, vagyis 
7 hazai kiállító 79 darabbal vett részt. A kiállítás történeti 
bibliographiai, mű- és culturtörténeti szempontból igen tanulságos 
volt s a kutatóknak a tanulmányozásra rendkívül gazdag anya­
got szolgáltatott. Majláth tagja levén azon bizottságnak, melyet 
a m. történelmi társulat Budavár visszafoglalásának kétszázados 
évfordulója alkalmából, az 1886-ban rendezendő budapesti történeti 
kiállítás előmunkálatainak megtételére kiküldött, a kiállítást ösz-
szes arányaiban behatóan tanulmányozta, különös tekintettel 
azonban a magyarországi vonatkozású nyomtatványokra s mű­
tárgyakra, melyekből a kiállítás jelentékeny contingenst szolgál­
tatott. Kutatásainak eredményét önálló tanulmányban szándéko­
zik feldolgozni, melyből a »Pesti Napló« f. é. 264. 265. száma 
igen érdekes mutatványokat hozott. C s o n t o s i J á n o s múzeumi 
könyvtári segédőr, a heiligenkreuzi, santflóriani, kremsmünsteri, 
seitenstetti és linczi zárdakönyvtárakban, továbbá az augsburgi, 
nürnbergi, bambergi és erlangeni nyilvános könyvtárakban foly­
tatta kutatásait a »magyarországi vonatkozású középkori kézira­
tok és Corvin-codexek felderítésére«, az ezekről irandó biblio­
graphiai monographiához. A h e i l i g e n k r e u z i cistercita 
könyvtárról tudomásunk volt, hogy az ötvenes években Janko-
vich Miklós hagyatékából jelentékeny számú kézirattal gyarapo­
dott, melyeket Komáromy heiligenkreuzi apát Jankovich örö 
köseitől vásárolt a könyvtár számára. Ezen kéziratok átvizsgálása 
képezte Csontosi kutatásainak tárgyát. A mostani könyvtárnok : 
P. S w o b o d a János úr azonban, ki a könyvtári hivatalt csak 
rövid idő óta ideiglenesen viseli, ezen vásárlásról nem tudott adni 
felvilágosítást. S mivel Komáromy apát évekkel ezelőtt meghalt, 
s a régi könyvtárnok dr. Neumann ismert orientalista s bécsi egyet, 
tanár ez idő szerint Heiligenkreuzban nem volt, a vásárlásra 
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pedig az idősebb rendbéliek sem emlékeztek, az ügy miben állá­
sáról a helyszínén tájékozást szerezni nem sikerült, miért is a 
Jankovich-féle kéziratoknak tervezett megvizsgálását más alka­
lomra kellett halasztania. Megvizsgálta azonban a könyvtár hazai 
vonatkozású kéziratait, melyekből az 1200 után készült magyar 
szentek legendája a budapesti könyvkiállításon be volt mu 
tátva. Kiemelendők : J o a n n i s d e U t i n o C h r o n i k á j a 
a XV. századból n é m e t n y e l v e n , mely a wolfenbütteli 
hasonló latin krónikának pendantja, s utolsó két levelén a ma­
gyar királyok krónikáját tartalmazza. Az illető fejezet czíme : 
H y h e b t s i c h a n d y C h r o n i k d e r v n g a r i s e h 
K u n i g . Anno domini 969. Geysa ein Fürst etc.« végződik 
V. Lászlóval. A krónika szövegében vannak a felsorolt királyok 
miniature arczképei kezdetleges kivitelben. E kézirat irodal­
munkban egészen ismeretlen. Signaturája : Cod. S. Crucis. Nr. 166. 
Egy másik latin kézirat a XIII. századból, (Cod. S. Crucis 
nr. 226) azért érdemel figyelmet, mert a mohácsi csatáról érde­
kes egykorú feljegyzést tartott fön, melyet itt egész terjedelmében 
közlünk. Ugyanis a kézirat utolsó levelén kissé elmosódott írással 
ez olvasható: »Anno domini 1526 in vigília nativitatis marie ve-
nerunt saevissimi Turci Civitatem in regálém (Budensem) post 
stragem factam, ac succubuerunt Ungari rege ipso clementissimo 
Ludouico nomine, wayvoda Joanne causam dante, qui quidem 
rex inventus in palude . . . . met, miserrimeque sepultus 
. monasterium fratrum nostrum (sic) pelisiense cum com-
pluris (sic) alys combusserunt, vnus fratrum nostro in monasterio 
combustus est. Hec ego conseripti fráter Georgius Pelisiensis 
professus. Videns intelliges suamque cum fratribus 
saecularibus In cuius rei testimonium exportavi 
ij calices argenteos deauratosque, unamquae casulam albam 
eruce aurea decorata sine alys utensilibus pro necessitate expen-
sum percepi mutuo a R. in X. pâtre domino Gwillelmo 9 talle-
ros monete usualis viennensis, pro quuibus sua reverenda pater-
nitas habet quietantiam seu cartulam meo sub nomine proprio-
que seripto : . roborato Wienne. hec facta sunt in curia 
Sancte crucis in testimonium Wolffanus civis vien­
nensis, haud non Vdlricus dispensatores eiusdem domus aliorum-
que extraneorum que dicta sunt. Michael de pelisio posoniensis 
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(concivis), fráter Jacobus de paradiso, fráter Petrus monachus 
professus de Pastho.« 

S e i t e n s t e t t e n b e n a benczések könyvtárában a követ­
kező kéziratok voltak átvizsgálandók : 1. A n t o n i i C o n-
s t a n t i i p o e t a e i t a l i e l é g i a a d M a t h i a m H u n -
g a r i a e R e g e m , melyre Mátyás király nevében Janus Pan­
nonius felelt. Ezen elégia Janus Pannonius költeményeiből hi­
ányzik s irodalmunkban a Csontosi által a mölki könyvtárban 
talált XV. századbeli kéziratból ismeretes. Ugyan ő talált ezen 
elegiából egy másik XV. századbeli kéziratot, az olraüczi csász, 
nyilv. könyvtárban, mely ekkorig felhasználva nincsen. A seitem 
stetteni könyvtárban van a harmadik ilynemű kézirat, mely az 
előbbi kettőnél régibb, 8-adrétben b* levélből áll s önálló egészet 
képez. 2. O r a c i o P o l y c a r p i , In Cancellaria Mathie 
Hungáriáé Regis protonotarii acta Nürnbergé coram amplissimo 
conventu elecíorum sacri imperii anno domini millesimo quadrin-
gentesimo sexagesimo primo, XVI. kalendas marcias ; XV. sz. 
kézirat egy colligatumban, 3 levél. (Megvan egy múzeumi és 
több külföldi kéziratban is.) 3. J o a n n i s R e g i o m a n t a n i 
T a b u 1 a e Mathiae Regi dicatae. XV. sz. kézirat. 4, J o a n ­
n i s P a n n o n i i Eppi Quinqueecclesiarum in Laurentium 
Vállam epigramma, a »Laurentii Vallae libri VI, de elegantia 
linguae latináé« czímű XV. századbeli kéziratban. S a n t F l ó ­
r i á n b a n az ágostonrendiek nagyszerű könyvtárában, melyet 
P. C z e r n y A l b i n könyvtárnok mintaszerűen rendezett, s 
hol a kutatóknak külön dolgozóterem áll rendelkezésére, M á ­
r i a k i r á l y n é p s a l t e r i u m a , a »Psalterium trilin­
gue latinum germanicum et polonicum« érdekelte búvárunkat. É 
kézirat a XIV. sz. származik, a magyar Anjou czímerrel és egy­
mástkeresztező, 2góth in.-bői álló monogrammal van diszítve, s a 
tudoraányos irodalomban mint legrégibb lengyel nyelvemlék isme­
retes, melyről ekkorig egész irodalom keletkezett. E kéziratot 
sokan Mária királyné egykori tulajdonának tartják. Csontosi pa : 

leographiai és provenientialis szempontból vizsgálta meg a kéz­
iratot s az eddigiektől eltérő eredményre jutott. Ezenkívül még 
a következő hazai vonatkozású kéziratok érdemelnek figyelmet: 
a) H i s t ó r i a d e S. E l i s a b e t h a, czímű két leveles töre­
dék, a XIII . század második feléből neumákkal és hymnusokkal. 
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A töredék régi breviáriumból származik s tar talmazza a sz. E r 
zsebet officiumának, hymnusáuak és sequent iá jának legrégibb 
dallamát, b) Legenda longa et sermo de S. Elisabetha, és Tro­
pus de s, Elisabeth cum notis musicis , mind a kettő a X I V . 
századból, c) L iber sextus decretaliu m cum glossis Joannis ino-
nachi. X I V . sz. hár tya kézirat, bor i téktábláján közjegyzői ok­
mánynyal 1388-ból, melyben »Theodoricus cundam succentor 
scolarium de Corona nunc verő de rivulo dominarum« az ellene 
támasztott rágalmaktól t isztáztat ik. (Ez oklevelet k iadta Teutscti.) 
d) Instructio principis terrae ad regendos bene populos. 
Compilatus a Ferd inando I I I . Imperatore , nunc verő ab L u -
dovico Bat thyány comité et campo mareschallo Josepho archi-
duci in xenium oblata. X V I I I . századi kézirat. A könyv­
tár története és kéziratai különben C z e r n y A l b i n alapos 
monographiáiból ismeretesek. K r e m s m ü n s t e r b e n a benczé-
sek gazdag könyvtá rának kéziratairól P . Hugó Schinid könyv­
tárnok nagyszabású raisonné catalogust indított meg, melyből 
ekkor ig 3 füzet látott napvilágot . Itt a Mátyás király korára vo­
natkozó kéziratok érdemelnek ügyeimet . K i e m e l j ü k : u) O r a ­
t i o f ' u n e b r i s J o a n n i s R ő t d e C a s u I l l u s t r i s C o m i -
t i s V l r i c i d e C i l i i a. (Cod. lat. 10.) XV. sz. colligátumban. 
Tud lunkka l kiadat lan, ß) L a d i s l a i R e g i s H u n g . l e g a -
t i o a d R e g e m G a l l i a e a d p e t e n d a m s p o n s a m , 
g e r m a n i c e . X V . sz. kézirat, y) C o l l a t i o h a b i t a V i e n -
n a e c o r a m g u b e r n á t o r é R e g n i H u n g á r i á é e t 
D o m i n o C a r d i n a l e A r c h i E p p o S t r i g o n i e n s i e t 
D o m i n o d e C i l i a e t c e t e r i s e p i s c o p i s e t p r e l a t i s 
d e r e g n o H u n g á r i á é e t C o m i t i b u s p l u r i b u s e t 
a m b a s c i a t o r e B o h e m i e M o r a v i e etc. p r o n u n-
c i a t a p e r m a g i s t r u m J o d o c u m d e H a i l b r u n n a . 
X V . század papirkézirat (Cod. lat. 85.) S) Isota Nogarolla leve­
lezései az olasz humanis tákka l és másokkal . Ezenk ívü l több 
X I I I — X I V . sz. kézira tban megvan sz, Erzsébet legendája, of-
f'iciuma és többféle hymnusai neumákka l ; továbbá : » G e n e a l o 
g i a S a n c t e E l i s a b e t h e e t b e a t é H e d v i g i s , q u a e 
f u i t s o r o r m a t r i s S, E l i s a b e t h . X I V . századi hártya 
kézirat ; és más bennünket érdeklő, de már felhasznált kéziratok. 
A 1 i n c z i zárdakönyvtárakból a Capucinusok könyvtára érdé-
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mel figyelmet, mely a szerzetnek hazánkkal való összeköttetésénél 
fogva több ritka magyarországi vonatkozású ősnyomtatványt s 
egyéb könyveket tartalmaz. Bennünket érdeklő kéziratai azon­
ban nincsenek. A z e r l a n g e n i e g y e t e m i k ö n y v ­
t á r , az itt levő Corvin codex miatt bir reánk fontossággal. A 
kézirat kis gót betűkkel, finom hártyára van irva s latin bibliát 
tartalmaz. Sem a czímlapon, sem a szövegben nincs sehol Mátyás 
király czímere, de a finom kivitelű préselt bőrkötés mind a két 
tábláján rajta van r e l i e f b e n Mátyás király tallérnagyságu 
arczképe a gyűrűs hollókkal, s ezek alapján vindikáljuk a Cor­
vinának, A kézirat a brandenburgi őrgrófok ansbachi könyvtá­
rával került Erlangenbe s a Corvina ekkorig ismert maradvá­
nyai közt az egyedüli, mely boritéktábláján Mátyás király arcz-
képével van díszítve. Ez leginkább a bécsi ambrasi gyűjtemény­
ben levő arczképhez hasonlít, de a király halántéka körül nem 
cserfalevele, hanem babérkoszorút tüntet fel. A kötés a wolfen-
bütteli Psalterium kötésével egy műhelyből való. A b a m-
b e r g i k i r á l y i k ö n y v t á r b a n a bennünket ér­
deklő kéziratok, a következők : »1. E l i s a b o t e n s L e b e n , 
egy a XIV. s egy a XV. századból. 2. F e t r i B e n e v e n -
t a n i C o m p i l a t i o V l i b r o r u m D e c r e t a l i u m , 
t e r t i a v o c a t a q u a m P a u l u s V n g a r u s i n t e r-
p r e t a t u s e s t . XIV. sz. hártyakézirat, 3. D e A t t i l l a 
R e g e H u n n o r u m R u b r i c a . XIV. sz. kézirat. 4. J o-
a n n i s M a n d e v i l i a: R e i s e i n d e n O r i e n t , XV. 
sz. kézirat. 5. A bambergi királyi archívumban érdekes acták Ma­
gyarország XVI—XVII. száz. történetére. A z a u g s b u r g i 
k i r á l y i k ö n y v t á r b a n ismeretes » C l a u d i u s P t o 
l o m a e u s C o s m o g r a p h i á j a « , melyet 14fi5-ben egy 
névtelen hazánkfia másolt, és J o a n n i s d e M a n i e -
v i l l a i t e r S a n c t u m i n l i n g u a v u l g a r i . XV. sz. 
kézirat. J a c o b u s d e M a r c h i a (szegedi quardíán) colla-
tioja a budai rabbi ellen, melyet Georgius Rauttenstrauch in 
Pelisio (Pilis) a XV. században másolt, a müncheni udvari könyv­
tárba került és kiadatlan; a többi hungaricák fel vannak hasz­
nálva. Ismeretlenek azonban irodalmunkban a Thuróczy krónikájá­
nak augsburgi kiadására vonatkozó levelezések, melyet a krónika 
hazai kiadói, különösen Theobaldus Fegor bridai könyvárus Rat-
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doit Erhard augsburgi nyomdászszal folytattak. Ezek a XV. szá­
zadbeli hazai művelődési viszonyokra érdekes világot vetnek s 
fel derítésökre megtette Csontosi Augsburgban a kellő intézkedé­
seket. A » n ü r n b e r g i G e r m a n i s c h e s M u s e u m « könyv­
tárában levő hungaricák ismeretesek. Egészen ismeretlen azon­
ban a nürnbergi városi könyvtárban levő, II, Ulászló könyvtárá­
ból származó azon fényes kiállítású kézirat, melyet Csontosi 
ezúttal itt felkutatott. 

Ez ívrétű kézirat latin nyelven van írva s a kiválóbb szul­
tánok életrajzát tartalmazza. Szerzője ismeretlen, de az ajánlás 
után ítélve, melyben az ismeretlen szerző II. Ulászlónak írja, 
hogy a munkát az ő megbízásából irta, következtetjük, hogy a mun­
kát oly ember írta, ki II. Ulászló szolgálatában állott. Bonfin 
legyen-e, vagy Nagonius ? Nem akarjuk ezúttal eldönteni. A kéz­
iratot 7 ív-rét nagyságú fényes miniature díszíti, melyek ugyan­
attól a miniatűrtől valók, ki a velenczei Averulinust, a müncheni 
Beda Venerabilist és a Pulszky Ferencz által Gherardonak tulaj­
donított Corvin-codexeket festette. A kézirat czímlapján a czí-
mernek való hely üresen maradt, de két oldalon ott van II. 
Ulászló monogrammja W. R. (Wladislaus Rex), mint a mün­
cheni, párisi, prágai és más codexeken. E kézirat tehát 
arról tanúskodik, hogy azon miniator, ki az említett Corvin-
codexeket festette, II. Ulászló szolgálatában is állott. Ki legyen 
ezen érdekes ismeretlen? a madocsai apát-e, kinek neve II. 
Ulászló 1494-iki udvartartásában előfordul, vagy pedig más V 
nem tudjuk meghatározni. Ezenkívül van még a városi könyvtárban 
Dürernek következő eredeti kézirata: » V i e r B ü c h e r v o n 
m e n s c h l i c h e n P r o p o r t i o « ívrétben igen jól conserválva. 

Mindezen kéziratokat Csontosi bibliographiai szempontból 
behatóan megvizsgálta, a történeti becsűeket lemásolta s azok 
jellemző lapjait a múzeumi könyvtár számára lefényképeztette. 
Ezenkívül a nürnbergi királyi levéltárban nyomozásokat indí­
tott meg Koberger Antal nürnbergi XV. századbeli nyomdááz 
magyarországi vonatkozásainak felderítésére, melytől a XV. szá­
zadbeli hazai könyvkereskedés történetére, sőt az 1484-iki 
esztergomi missaléban foglalt s állítólag Kobergernél Nürnberg­
ben megjelent szent István királyról szóló magyar éneknek miben­
létéről is érdekes felvilágosításokat várhatunk. Megjegyezzük 



Vegyes közlemények. 215 

hogy Csontosi ez alkalommal átalános bibliographiai szempontból 
a nürnbergi »Germanisches Museum« nyomdászat előtti metsze­
teit, nyomtatványait és ritka kéziratait is áttanulmányozta, va­
lamint átkutatta a müncheni kir. udvari könyvtár és az ottani 
nemzeti múzeum ösnyomdászati ritkaságait, melyekből e két intézet 
rendkívül gazdag gyűjteményt bír. —Dr. F e j é r p a t a k y L á s z l ó 
a múzeumi könyvtár oklevélgyűjteményének levéltárnoka a német-
ujvári ferenczrendiek könyvtárát vizsgálta át, melyben nagybecsű 
hazai vonatkozású középkori kéziratokat, három hazai XV. szá­
zadi magyarországi könyvmásolót, egy XIII. sz. magyarországi 
missálet, egy XV. sz. magyar nyelvemléket, számos pálos- és 
ferenezrendi kéziratot és egy ismeretlen XVI. századbeli német-
ujvári magyar nyomtatványt talált. Kutatásainak eredményéről 
folyóiratunk más rovata hoz jelentést. Utaljuk erre olvasóinkat. 

Zárjuk vázlatos jelentésünket annak constatálásával, hogy 
a múzeumi könyvtár tisztviselőinek ez évi tudományos kutatásai 
a hazai bibliographiának jelentékenyen gyümölcsöztek. 

— Tarczy Lajos könyvtára. Néhai Tarczy Lajos, a néhány 
év előtt elhunyt hírneves pápai tanár s akadémiai rendes tag 
körülbelül 5000 kötetből álló szakkönyvtárt hagyott hátra, melyre 
ezennel felhívjuk a szakférfiak figyelmét. A boldogult 40 évet 
meghaladó időn át a természettudományoknak szenvedélyes mű­
velője volt, mely idő alatt ezen irodalomból jelentékeny szak­
könyvtárt gyűjtött össze. Gyűjteményében megvannak a Magy. 
Tudom. Akadémia kiadványai s a hazai szakirodalom termékei 
teljesen, a külföldi szakirodalomból pedig a kiválóbb munkák. 
Kívánatos volna, hogy ezen könyvtár, melyben a felsoroltakon 
kivül, a Tudományos Gyűjtemény egy teljes példánya, továbbá 
jogi, történeti és politikai munkák is találtatnak, el ne kallód­
jék, hanem együtt maradjon s valamely hazai intézet számára 
biztosíttassék. Megszerzése méltányos feltételek mellett lehetséges, 

— A Thökölyi Sabbas-féle fővárosi intézet könyvtára, mely 
körülbelül 6000 kötet nyomtatványból áll, rendeztetik. A rende­
zést Popovics Mladen intézeti felügyelő vezeti, kinek képzett­
sége és ügyszeretete biztosítékot nyújt aziránt, hogy a mű 
veletet a könyvtártudomány mai igényeinek megfeielőleg fogja 
végrehajtani. 




